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A Kayta asentaessa suojahanskoja.

Anvand skyddshandskar vid installation.

Wear protective gloves during installation.

Tragen Sie wahrend der Installation Schutzhandschuhe.
Mpu ycTaHOBKE UCMONb3yiTe 3alLUTHbIE NepPYaTKU.
Podczas instalacji nalezy mie¢ rekawice ochronne.
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Suojaetaisyydet
Sakerhetsavstand
Safety distances
Sicherheitsabstande
be3onacHble paccTosHuA
Odlegtosci bezpieczenstwa
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Anturin asentaminen
Montering av givaren
Installing the sensor
Installation der Fahler
YcTaHOBKa AaTHMKOB
Instalowanie czujnikéw
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40951 Muurame
Finland
www.harvia.fi

HHL

Appec:

000 «Xapsus PYC».
196084, r. CaHkT-lMeTepbypr,
yn. 3acTaBckas, gom 7
E-mail: regionlogl2@mail.ru



